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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
Cabot Place, Phase II, 2nd Floor
Box 4600
St. John's, NF
A1C 5T2
Bid Fax: (709) 772-4603

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2020-03-20

Fuseau horaire
Newfoundland Standard
Time NST

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(709) 772-4603

Issuing Office - Bureau de distribution
PWGSC / TPSGC - Nfld. Region
Cabot Place, Phase II, 2nd Floor
Box 4600
St. John's, NF
A1C 5T2

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Mise en cale sèche et radoub Larsen
Solicitation No. - N° de l'invitation
F6855-200004/A
Client Reference No. - N° de référence du client
F6855-200004
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$OLZ-002-7395
File No. - N° de dossier
OLZ-9-42139 (002)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Dalton, Colleen
Telephone No. - N° de téléphone
(709) 730-5114 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

olz002
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2020-03-09
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Modification pour changer la date de clôture du 17 mars 2020 au 20 mars 2020. 

 

6.2   Paiement unique (Remplacer) 

   
  Le Canada paiera l’entrepreneur lorsque les travaux seront complétés et livrés conformément aux 

dispositions de paiement du contrat si : 

a. une facture exacte et complète ainsi que tout autre document exigé par le contrat ont été soumis 
conformément aux instructions de facturation prévues au contrat; 

b. tous ces documents ont été vérifiés par le Canada; 
c. les travaux livrés ont été acceptés par le Canada. 

 

6.2 Paiements Progressifs (remplacer par) 

1. Le Canada effectuera les paiements progressifs conformément aux dispositions de paiement du 
contrat, à raison de une fois par mois au plus, pour les frais engagés dans l'exécution des 
travaux, jusqu'à concurrence de 90 p. 100 du montant réclamé et approuvé par le Canada si :  

a. une demande de paiement exacte et complète en utilisant le formulaire PWGSC-TPSGC 
1111, Demande de paiement progressif, et tout autre document exigé par le contrat ont 
été présentés conformément aux instructions relatives à la facturation fournies dans le 
contrat; 

b. le montant réclamé est conforme à la base de paiement; 

c. la somme de tous les paiements progressifs effectués par le Canada ne dépasse pas 90 
p. 100 de la totalité du montant à verser en vertu du contrat; 

d. toutes les attestations demandées sur le formulaire PWGSC-TPSGC 1111 ont été signées 
par les représentants autorisés. 

2. Le solde du montant dû sera payé conformément aux dispositions de paiement du contrat 
lorsque tous les travaux exigés au contrat auront été complétés et livrés si les travaux ont été 
acceptés par le Canada et une demande finale pour le paiement est présentée 

 

3. Les paiements progressifs ne sont que des paiements provisoires. Le Canada peut procéder à 
une vérification gouvernementale et des vérifications provisoires du temps et des coûts et 
apporter lorsqu'il y a lieu des correctifs au contrat pendant l'exécution des travaux. Tout 
paiement en trop qui résulte du versement des paiements progressifs ou d'une autre cause doit 
être remboursé rapidement au Canada. 
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ANNEXE F : SOUMISSION FINANCIÈRE (modifié)

I.1  Évaluation du prix 

Doit être effectuée et soumise conjointement avec l’appel d’offres à la fermeture de l’appel 
d’offres. 

   
Le prix de la soumission sera évalué en dollars canadiens, taxe sur les produits et services (TPS) et taxe 
de vente harmonisée (TVH) en sus.  

Lieu de travail : ______________________________________________________

a) Travaux prévus 
Pour les travaux indiqués à l’Annexe A et détaillés dans la feuille de 
données de prix à l’Annexe I, Appendice 1, un PRIX FERME de : _____________ $

b)  Travaux non déterminés  

Heures de travail estimatives à un taux de rémunération horaire fixe, y 
compris les coûts indirects et le profit : 
7,500 heures-personnes X _____ $ par heure pour un PRIX de : 

Des heures de plus de 7,500 seront également facturées à ce taux. 
Les soumissionnaires doivent inclure les primes / surcharges et / ou les 
frais applicables au taux horaire. Les consommables ne doivent pas 
être facturés séparément mais inclus avec le taux de main d' uvre. 

Les matériaux inconnus estimés pour le radoub de Henry Larsen sont 
100,000.00 $. Les soumissionnaires doivent inclure le pourcentage de 
majoration applicable aux matériaux inconnus.

$100,000.00 x _____% markup = 
(Maximum markup is 10%) 

_____________ $ 

 100,000.00$ 

 ____________$

c) Frais de service quotidiens   (pour l’amarrage seulement) 
Conformément à l’article I4   
  i) cinq (5) jours ouvrables en cale sèche         X              $   =                 $   

  ii) deux (2) jours de repos en cale sèche X              $   =                 $           

  iii) trois (3) jours ouvrables accosté           X             $   =                 $          

   iv) deux (2) jours de repos accosté    X             $   =                 $               

_____________ $

d) Frais de transfert de navire   (pour l’amarrage seulement) 
Conformément à l’article I5 : _____________ $ 
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e) PRIX D’ÉVALUATION

TVH ou TPS en sus [a + b + c + d] :
                                                 Pour une ÉVALUATION TOTALE de : _____________ $ 

 


